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MEDDELANDE 

SKRIFTLIGT FÖRFARANDE 

Kontakt: enea.desideri@consilium.europa.eu / 
codecision.adoption@consilium.europa.eu 

Tfn/fax: Tel. +32 2 281 77 58 

Ärende: Utkast till EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS FÖRORDNING om 
inrättande av Erasmus+: Unionens program för utbildning, ungdom och 
idrott och om upphävande av förordning (EU) nr 1288/2013 

– Antagande av rådets ståndpunkt vid första behandlingen och av rådets 
motivering  

– Resultatet av det skriftliga förfarande som inleddes genom CM 2518/21 
  

Delegationerna informeras om att det skriftliga förfarande som inleddes genom CM 2518/21 

den 6 april 2021 avslutades den 13 april 2021 och att samtliga delegationer röstade för antagandet 

av rådets ståndpunkt vid första behandlingen om utkastet till Europaparlamentets och rådets 

förordning om inrättande av Erasmus+: Unionens program för utbildning, ungdom och idrott och 

om upphävande av förordning (EU) nr 1288/2013, som återges i dokument 14148/20, och rådets 

motivering enligt ADD 1 till det dokumentet. 
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Den kvalificerade majoritet som krävs har uppnåtts. Rådets ovannämnda ståndpunkt vid första 

behandlingen och rådets motivering är därför antagna. 

Uttalandet från kommissionen om de särskilda anslagen för plattformar av yrkeskompetenscentrum, 

som återges i 7327/21 ADD 1 kommer att offentliggöras i Europeiska unionens officiella tidning1. 

Uttalandena från Ungern, Polen och kommissionen återges i bilagan till detta CM-dokument. 

De ovannämnda uttalandena kommer i enlighet med artikel 12.1 tredje stycket i rådets 

arbetsordning att tas med som uttalanden till rådets protokoll i förteckningen över de akter som 

antagits enligt det skriftliga förfarandet. 

 

------------- 

                                                 
1 C-serien. 
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BILAGA 

Uttalande från Ungern 

Jämställdhet mellan kvinnor och män stadfästs i Europeiska unionens fördrag som en 

grundläggande rättighet. Ungern säkerställer jämställdhet mellan kvinnor och män inom ramen för 

det ungerska nationella rättssystemet i överensstämmelse med internationellt bindande 

människorättsinstrument samt inom ramen för Europeiska unionens grundläggande värden och 

principer. Av dessa skäl tolkar Ungern begreppet kön (”gender”) i förordningen som en hänvisning 

till kön (”sex”). 

Uttalande från Polen 

Jämställdhet mellan kvinnor och män stadfästs i Europeiska unionens fördrag som en 

grundläggande rättighet. Polen garanterar jämställdhet mellan kvinnor och män inom ramen för det 

polska nationella rättssystemet i överensstämmelse med internationella människorättsfördrag samt 

inom ramen för Europeiska unionens grundläggande värden och principer. Av dessa skäl kommer 

Polen när det gäller formuleringar som innehåller termen ”kön” att tolka detta som jämställdhet 

mellan kvinnor och män i enlighet med artikel 8 i EUF-fördraget. 

Uttalande från Europeiska kommissionen om de särskilda anslagen för plattformar av 

yrkeskompetenscentrum 

Utan att det påverkar den lagstiftande myndighetens och budgetmyndighetens befogenheter åtar sig 

kommissionen att anslå ett preliminärt belopp på 400 miljoner euro i löpande priser för att stödja 

plattformar av yrkeskunskapscentrum under programmets hela löptid, under förutsättning att det vid 

halvtidsutvärderingen av programmet konstateras att insatsen ger positiva resultat. 
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